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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): erp̄ótu, *erṓtu
Arrieta: śépak (mark.)
Bakio: *erṓak emon
Bermeo: śuśtrait̯ʃú, *erṓak emon
Berriz: erṓtu
Bolibar: galsépa
Busturia: landáratu, amakóʎeu̯, *erṓak emon
Dima: erṓak emon
Elantxobe: *erṓtu, *erū́ek emoɲ
Elorrio: erṓtu
Errigoiti: erp̄iemón, śart̄a oná emón
Etxebarri: 
Etxebarria: 
Gamiz-Fika: érp̄ak emon
Getxo: śaśóndu, áśi, śuśtráǰak emon, *erṓak 

emon
Gizaburuaga: erū́e βota
Ibarruri (Muxika): erā́mak aśi
Kortezubi: géit̯ʃu, erṓtu
Larrabetzu: érōak emon
Laukiz: érp̄ak emon
Leioa: śaβaldú, erṓak emon
Lekeitio: 
Lemoa: érp̄ak emón, erṓak emón
Lemoiz: 
Mañaria: śúśterāk emón
Mendata: śepátu, śépak emon, *erṓtu
Mungia: érp̄ak emón
Ondarroa: *erṓtu
Orozko: erā́ðu
Otxandio: erṓtu
Sondika: árp̄ak emon
Zaratamo: emón - érp̄ak
Zeanuri: érāmak emon, *erṓak emon
Zeberio: śuśtérāk emon
Zollo (Arrankudiaga): erā́tu
Zornotza: erṓtu

Araba

Aramaio: erā́tu

Gipuzkoa

Aia: ɛrɔ̄t́u
Amezketa: tʃɛrt̄aká (?)
Andoain: 
Araotz (Oñati): erā́atu

Arrasate: erā́tu
Arroa (Zestoa): ɛrɔ̄t́u
Asteasu: puxáβɛrīttú, *áltśuma, *puxá
Ataun: ɛrɔ̄t́u
Azkoitia: ɛrɔ̄t́u
Azpeitia: ɛrɔ̄t́u
Beasain: ɛrṓtú
Beizama: ɛrā́tú
Bergara: erḗśtau̯
Deba: ɛrɔ̄t́ú
Donostia: βerī́ttu
Eibar: aldekéśten
Elduain: antśúmɛ (?)
Elgoibar: erū́tu
Errezil: ɛrɔ̄t́u, altsúmatú
Ezkio-Itsaso: ɛŕātú, ɛŕāu̯
Getaria: erṓtú
Hernani: múśkíl (?)
Hondarribia: erū́tu
Ikaztegieta: garísepá:k (mark.), sépa
Lasarte-Oria: puxá
Legazpi: erṓtu
Leintz Gatzaga: rētóɲau̯, uɣérittu
Mendaro: ɛrɔ̄t́u
Oiartzun: púxa
Oñati: 
Orexa: 
Orio: ɛrɔ̄t́u
Pasaia: 
Tolosa: ɛrū́tu
Urretxu: ɛrā́u̯
Zegama: ɛrā́tú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: mateátu
Alkotz: erṓatú
Aniz: ɛrṓtu
Arbizu: rēśómbrak (mark.), śarī́ttu
Beruete: ɛrɔ̄áto, érōák atéa, erṓatú, ɛŕɔ̄ák 

atéa, ɛrɔ̄átú
Donamaria: é:rōtu
Dorrao / Torrano: érōtú, érō βérīǰek atá, 

érō βérīǰek botá
Erratzu: ɛrṓkatu
Etxalar: ɛrū́tu
Etxaleku: tʃért̄o (?)
Etxarri (Larraun): érōák ateá, érōtú
Eugi: sért̄oak atrá

Ezkurra: 
Gaintza: 
Goizueta: aldá:skiɲá
Igoa: ɛrɔ̄átú
Jaurrieta: sart̄éatu
Leitza: ɛŕōtú
Lekaroz: ɛrōtú
Luzaide / Valcarlos: brokátu
Mezkiritz: 
Oderitz: lɛrɔ̄t́u
Suarbe: ɛrɔ̄t́u
Sunbilla: 
Urdiain: kímák (mark.), kíma βerīǰák 

(mark.)
Zilbeti: berī́tsen - ɣarié
Zugarramurdi: erṓkatu

Lapurdi

Ahetze: *aldáʃkatu
Arrangoitze: aldáʃkatú
Azkaine: aldáskatú
Bardoze: 
Beskoitze: *aldakátu
Donibane Lohizune: aldaśkatú
Hazparne: oimúlko, *bRókatu
Hendaia: 
Itsasu: espRóin̯du
Makea: aldákatú
Mugerre: puʃak in
Sara: erō saβáldu
Senpere: aldáskatú
Urketa: áldakátsen (mark.), éRwa askárt̄sen 

(mark.) (?), phart̄ítsen (mark.) (?)
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: *aldáśkatu
Arboti: arp̄átsen (mark.), brúŋkatsen (mark.)
Armendaritze: arā́puśa, *aldakátu
Arnegi: aldárōkatú
Arrueta: [ez da galdetu]
Baigorri: [ez da galdetu]
Bastida: 
Behorlegi: aldákatu
Bidarrai: aldárātú
Ezterenzubi: aldákatu
Gamarte: arp̄átsen arí, aðárk̄atukó
Garrüze: aRpátsia (mark.), árp̄atu

Irisarri: aldákatu
Izturitze: aldakátu
Jutsi: arp̄atu
Landibarre: arp̄átu
Larzabale: arp̄átu
Uharte Garazi: *espróin̯du

Zuberoa

Altzai: arpháty
Altzürükü: arpáty
Barkoxe: arpháty
Domintxaine: arphátsen (mark.)
Eskiula: arpáty
Larraine: arpháty
Montori: arpháty
Pagola: arpháty
Santa Grazi: arpáty
Sohüta: arp̄áty
Urdiñarbe: arpháty
Ürrüstoi: alkhóty, *arpháty

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Asteasu (G): *puxá
Dorrao / Torrano (N): érō βérīǰek botá
Elantxobe (B): *erū́ek emoɲ



EHHA
93







  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1854. Mapa: retoñar (el trigo) / taller / sprout (to) 

GALDERA: 43140 ALG: 276; ALEANR: III, 346; ALEANR: 38

arp(h)atu	 
erratu	  
errotu	  
alda(z)katu	  
altzumatu	  
sepatu	  
brokatu	  
ezproindu	  
aldarratu	 
puja	  
(-) emon	 
(-) atea	  
(-) berrittu	  
(-) bota	  
sustraitxu	  
bestelakoak	  

- Bihia hozitu ondoan, gariak lurrazalean 
landare bat egin eta landare horren 
erroetatik beste landare batzuk sortzeari 
nola esaten zaion galdetu da.
- "(-) atea" superlemaren barnean erantzun 
hauek bildu dira: erro berriyek ata, erroak 
atea, zertoak atra.
- "(-) bota" superlemaren barnean erantzun 
hauek bildu dira: erro berriyek bota, errue 
bota. 
- "Bestelakoak" superlemaren barnean 
askotariko erantzunak bildu dira. "Erro 
zabaldu" izan da ugariena.

Laukiz: Berak emote itu. Erpak emon yosak da aurrera yok 
ori. Aurrera korritan dau érpakas. 

Zornotza: Lur barrutik dator errotute, susterretik. Erne ta 
geroatxuau, mobitan asten danien. Errotuteko solue ondo 
gobernaute eta mietz.

Berriz: Batzuk errótzen así garixé, erné bakótxetik mordúe 
emóten tzu ba. 

Gizaburuaga: Garixek bota dau errue; garixe errotzen dau 
aurten. 

Ondarroa: Bai, iñois miestxua edo gertau de, igul edo ure jagi 
dala ta galdu ein dala asixe da iñois esaten da gitxi urten 
dau, bañe errotu eiñ dde edo sabaldu eiñ dde ta jantzí de.

Aramaio: Bakotxeti sortzi amar iguel urtetan deue, "erratu" 
esaten jako. Iñddertzu dauenien orpu batetik urtetan dau 
mordue, jeneralien apiril aldera, marti atzenera.

Leintz Gatzaga: Retoñau ero ugérittu da.

Oñati: Kirtena gora, bat faten da; gero ostruak ataate ittu. 
Gero burua ataaten dau, maiatzan.

Getaria: Buéltan-buéltan érruák ta ízate iá zortzíkuak eta 
beátzi ta amárrekuak e bai... ugáldu bezelá, "errótú".

Asteasu: Berdurai esate zayo, ba, beste puxka at asten baa 
o... altsuma bazatorrek. 

Aia: "Errótu" esáte zayo; "érrotzen ai da ta índartzen ái da".
Amezketa: Ondoti jaiotze ien oik txertakak.
Hondarribia: Errutu da, sabaldu da, uaríttu da.
Etxarri: Erroák atéa zaizkió; léngo záñetí, berríttu zéak.
Oderitz: Garíak ásko dú... bát léndabixikó ta géo etortzen dé 

baztárretík íru o lau... orrégatik júntatzen da garía ta babá 
re bai, lerrótzen dá.

Lekaroz: "Errotú" zain betetik geiago atra.
Ezterenzubi: Gio, ardiak yan eta usu yiten zen, aldakatzen zen.


